
MODÈLE SNSC26CTXC MANUEL 
D’UTILISATION

Pour votre sécurité et un usage prolongé du produit,
lisez toujours le livret d’instructions avant l’utilisation.

DES QUESTIONS?
Veuillez ne pas retourner ce produit au détaillant.

APPELEZ-NOUS D’ABORD!
Notre Service à la clientèle et nos experts sont prêts à répondre à 
TOUTES vos questions. Veuillez composer le NUMÉRO SANS FRAIS 
de notre Service à la clientèle : 1-855-926-6247 ou visitez notre 

site Internet au www.conaircanada.ca
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DÉSINFECTANTÉTUI
ALIMENTÉ PAR LA TECHNOLOGIE DEL UVC

DES QUESTIONS?
Veuillez ne pas retourner ce produit au détaillant.

DÉSINFECTANTDÉSINFECTANT
ALIMENTÉ PAR LA TECHNOLOGIE DEL UVC



CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES
L’utilisation d’appareils électriques, particulièrement en présence d’enfants, 
nécessite quelques précautions, dont les suivantes :

LIRE TOUTES LES CONSIGNES AVANT 
D’UTILISER CE PRODUIT
DANGER – Tout appareil électrique demeure sous tension, même s’il 
est éteint. Pour réduire les risques de décès ou de blessures par électrocution :
1.	 Toujours débrancher l’appareil immédiatement après l’avoir utilisé.
2.	Ne pas placer l’appareil ni le ranger dans un endroit où il pourrait tomber dans une 

baignoire ou un lavabo.
3.	Ne pas utiliser l’appareil dans le bain ou sous la douche.
4.	Éviter de mettre ou de submerger l’appareil dans l’eau ou dans un autre liquide.
5.	Si l’appareil tombe dans l’eau, ne pas tenter de le récupérer. Le débrancher 

immédiatement.
6.	Débrancher l’appareil avant de le nettoyer.

AVERTISSEMENT EN CAS DE CONTACT 
AVEC DE L’EAU 

WARNING – Pour réduire les risques de brûlures, d’électrocution, 
d’incendie ou de blessures :



1.	 Lire toutes les consignes avant d’utiliser ce produit.
2.	 Garder l’étui désinfectant UV souple loin des bébés et des enfants. Ce produit 

n’est pas un jouet.
3.	 Ne pas s’asseoir sur l’étui ou l’écraser.
4.	 Ne pas transporter l’étui souple en le tenant par son adaptateur ou son cordon 

d’alimentation. Utiliser plutôt la poignée et s’assurer que la fermeture à glissière 
du couvercle est bien fermée.

5.	 Garder l’étui souple loin des surfaces chaudes.
6.	 Ne jamais laisser tomber l’étui souple ni lancer avec force tout objet contre le 

produit afin d’éviter d’endommager le support ou les ampoules à DEL. Placer 
doucement les articles à désinfecter dans l’étui.

7.	 Ne pas verser d’eau, de liquides, de gels ou de lotions dans l’étui pour éviter 
d’endommager les ampoules à DEL. Seuls des articles solides et secs et des 
contenants fermés peuvent être désinfectés à l’aide de cet appareil.

8.	 Utiliser seulement dans un endroit sec. Ne pas placer l’appareil ni le ranger dans 
un endroit où il pourrait tomber dans une baignoire ou un lavabo.

9.	 Ne pas immerger l’étui dans l’eau ou tout autre liquide. Suivre les instructions des 
sections « Nettoyage » et « Entretien » pour nettoyer l’extérieur de l’étui.

10.	Ne jamais utiliser l’étui s’il est endommagé. Si l’appareil ne fonctionne pas 
correctement, le retourner à un centre de service autorisé aux fins d’examen ou 
de réparation.

11.	L’appareil comporte des pièces de précision. Ne pas démonter, altérer, réassembler 
ou modifier l’étui de quelque façon que ce soit. Prendre garde de ne pas le laisser 
tomber et le protéger contre les chocs.

12.	Aucune pièce ne peut être changée par l’utilisateur. Si, pour toute raison que 
ce soit, l’étui ne fonctionne pas de manière satisfaisante, le retourner au centre  
de service autorisé à l’adresse indiquée. Ne pas essayer de réparer l’appareil soi- 
même.

13.	Cet étui n’est pas un jouet. En cas de fuite, s’il est endommagé ou si l’emballage 
est ouvert, le jeter immédiatement. Tenir l’étui hors de la portée des enfants.

14.	Ne pas utiliser cet étui désinfectant souple en présence de mélanges 
anesthésiques inflammables dans l’air, l’oxygène ou l’oxyde nitreux.



15. Bien fermer l’étui à l’aide de la fermeture à glissière avant la désinfection.
16.	Tenir l’appareil loin d’objets qui produisent de forts champs magnétiques.
17. Utiliser l’adaptateur fourni avec le produit. Ne pas brancher cet appareil à un 

ordinateur personnel.
18. Éviter tout contact avec les yeux ou la peau.
19. Ne pas appuyer sur le produit ni le frapper ou le piétiner.
20. Garder le produit sec lorsqu’il n’est pas utilisé pendant une longue période et ne 

pas le ranger dans un endroit humide.
21.	Ce produit est réservé à un usage domestique. Le fabricant ne peut être tenu 

responsable de tout accident ou de toute blessure résultant d’une utilisation 
commerciale, d’une mauvaise utilisation ou du non-respect des instructions 
d’usage précisées dans ce manuel.

INSTRUCTIONS RÉSERVÉES À UN 
USAGE DOMESTIQUE
MODE D’EMPLOI

3 MINUTES

3 MINUTES

3 MINUTES

1.	 Ouvrir l’étui 
à l’aide de 
la fermeture 
à glissière 
et insérer le 
support en 
plastique.

3.	 Fermer l’étui à l’aide de la fermeture à glissière, brancher 
le câble de l’adaptateur (5 V, 2 A) et s’assurer que le 
dispositif de sécurité est en place.

2.	 Déposer les 
articles à 
désinfecter 
secs dans l’étui 
de manière à ce 
qu’ils restent en 
place et ne se 
touchent pas.



UTILISATION
Convient aux petits articles électroniques et ménagers comme les téléphones 
cellulaires, les portefeuilles, les lunettes, les clés et les fournitures scolaires.

SÉCURITÉ
L’étui est doté d’un dispositif de sécurité intégré, et l’ampoule à DEL UVC s’éteint 
lorsque le couvercle est ouvert.

PRINCIPE DE DÉSINFECTION
La technologie à DEL UVC permet de tuer les bactéries en détruisant les molécules 
d’ADN et d’ARN afin de les empêcher de se reproduire et de se régénérer.

DÉSODORISATION
Les ondes UVC peuvent être utilisées aux fins de désodorisation en désintégrant les 
molécules odorantes.

3 MINUTES

3 MINUTES
4.	 Appuyer sur le bouton pour démarrer le cycle de 

désinfection. Le témoin lumineux à DEL clignote 
lorsque l’appareil est en marche, et la désinfection 
s’effectue en 3 minutes.

5.	 Retirer les articles une fois que le 
témoin lumineux cesse de clignoter 
pour indiquer que la désinfection est 
terminée. Le plateau peut demeurer 
à l’intérieur jusqu’à la prochaine 
utilisation.



RÉGLAGE
•	Appuyer une fois sur l’interrupteur marche/arrêt pour commencer la désinfection 

lorsque le dispositif de sécurité est en place.
•	Appuyer une fois sur l’interrupteur marche/arrêt pour arrêter la désinfection en 

tout temps.
•	Couleur du témoin lumineux : bleue.
•	Cycle de désinfection : 3 minutes.
•	Arrêt automatique après 3 minutes.
•	Lorsque le cycle de désinfection est terminé, le voyant à DEL UVC s’éteint, et la 

minuterie du cycle de désinfection se remet à zéro.
•	Le voyant à DEL UVC s’éteint si le dispositif de sécurité n’est pas en place, et la 

minuterie du cycle de désinfection se remet à zéro.
•	Lorsque vous appuyez sur l’interrupteur marche/arrêt pour interrompre le 

processus ou lorsque vous ouvrez soudainement le couvercle, la minuterie de 
désinfection se remet à zéro.

PARAMÈTRES DU TÉMOIN LUMINEUX
ÉTAT TÉMOIN LUMINEUX

Adaptateur branché à l’étui souple Clignote 3 fois avant de s’éteindre

Interrupteur en position marche et 
désinfection commencée

Bleu en continu

Désinfection terminée Éteint

Dispositif de sécurité non en place Éteint

Interrupteur en position marche, mais 
dispositif de sécurité non en place

Clignote 3 fois



INTRODUCTION
Merci d’avoir acheté l’étui désinfectant UV souple de ConairCareMD. Cet étui 
de rangement désinfectant est alimenté par la technologie à DEL UVC. Il suffi t 
d’appuyer sur un bouton pour éliminer jusqu’à 99,9 % des bactéries grâce à 
un cycle de désinfection de 3 minutes. Cet appareil est conçu pour un usage 
domestique seulement.

1. Fenêtre

2. Tirette de la fermeture à glissière

3. Dispositif de sécurité

4. Revêtement intérieur réfl échissant

5. Plaque réfl échissante

6. Interrupteur marche/arrêt

7. Ampoules à DEL UVC

8. Adaptateur et câble USB

9. Support en plastique
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12 AMPOULES À DEL UVC : 6 en bas et 6 en haut
Panneaux intérieurs réfléchissants : Revêtement recouvrant tout l’intérieur de 
l’étui souple pour maximiser la surface couverte par les rayons UV.
BOUTON MARCHE/ARRÊT : Active le cycle de désinfection de 3 minutes en une 
seule pression.
FENÊTRE AVEC TÉMOIN LUMINEUX : S’allume lorsque la désinfection commence et 
pour toute la durée du cycle, et s’éteint une fois le cycle terminé.
VERROU MAGNÉTIQUE : Permet de garder l’étui souple correctement fermé pou 
pour votre sécurité pendant le cycle de désinfection. L’appareil s’éteint si l’on ouvre 
l’étui pendant le cycle de désinfection. 
ADAPTATEUR ET CÂBLE USB : Alimenté par une connexion USB.
TIRETTES DOUBLES ET POIGNÉE DE TRANSPORT CONFORTABLE
EXTÉRIEUR EN POLYURÉTHANE : Pour un aspect lisse et élégant.
MINUTERIE : Le cycle de désinfection prend automatiquement fin après 3 minutes.

PARAMÈTRES TECHNIQUES
1.	 Nom du produit : ÉTUI DÉSINFECTANT UV SOUPLE
2.	 Modèle : SNSC26CTXC
3.	 Tension : courant continu de 5 V, 2 A
4.	 Ampoules à DEL : 12 unités
5.	 Dimension: 10,5 po x 7,5 po x 6 po
6.	 Poids net : 800g
7.	 Longueur d’onde : environ 270 à 285 nm
8.	 Interface d’alimentation : Micro USB
9.	 Durée de vie des ampoules à DEL : 1000 heures
10.	Température : 	Température pendant l’utilisation : 0 °C à 40 °C
		  Température d’entreposage : -20 °C à 55 °C



INCLUS DANS L’EMBALLAGE :
1.	 Étui désinfectant x 1
2.	 A daptateur x 1
3. 	 Câble USB x 1
4.	 Manuel de l’utilisateur x 1
5.	 Preuve de désinfection x 1
6.	 Support en plastique x 1 

NETTOYAGE
Ne pas laver à la machine ou à la main ni immerger l’appareil dans l’eau. Éviter 
aussi de l’utiliser près de l’eau. Essuyer l’extérieur avec un chiffon sec au besoin.

ENTRETIEN
1. 	Ranger l’appareil en lieu sûr, loin de toute chaleur excessive ou de tout objet 

pointu. Débrancher le câble USB de la source d’alimentation lorsque l’appareil 
n’est pas utilisé.

2.	Si le cordon d’alimentation ou l’appareil est endommagé ou ne fonctionne pas 
correctement, le retourner à un centre de service autorisé. Tout entretien doit être 
effectué par un centre de service autorisé.

3.	S’assurer que le cordon d’alimentation n’est jamais tiré ou tordu de manière 
excessive. Inspecter fréquemment le cordon d’alimentation pour vérifier s’il est 
endommagé. Arrêter immédiatement d’utiliser l’appareil si vous constatez qu’il 
est endommagé ou s’il cesse de fonctionner ou fonctionne par intermittence.



GARANTIE LIMITÉE DE TROIS ANS
(ÉTATS-UNIS ET CANADA SEULEMENT)
Conair, à son choix, réparera ou remplacera le produit sans frais au cours des  
36 mois suivant la date d’achat, si le produit présente un vice de matériau
ou de fabrication.

Pour obtenir un service au titre de la présente garantie, retourner le produit  
défectueux au centre de service le plus près (voir la liste au verso). À défaut  
de présenter un reçu d’achat, la période de garantie sera de 36 mois à compter  
de la date de fabrication.

TOUTE GARANTIE IMPLICITE, OBLIGATION OU RESPONSABILITÉ, Y COMPRIS, MAIS 
SANS S’Y LIMITER, LA GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ MARCHANDE ET DE 
CONVENANCE À UNE APPLICATION PARTICULIÈRE, SERA LIMITÉE À LA DURÉE DE 
36 MOIS DE LA PRÉSENTE GARANTIE ÉCRITE.

CONAIR NE POURRA EN AUCUN CAS ÊTRE TENU RESPONSABLE DE QUELQUE DOM-
MAGE SPÉCIAL, INDIRECT OU FORTUIT QU’IL RÉSULTE D’UNE VIOLATION DE LA 
PRÉSENTE GARANTIE OU DE TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU
IMPLICITE.

Cette garantie vous accorde des droits légaux particuliers et peut vous accorder 
d’autres droits qui varient d’une province à l’autre.




